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VISUL POETULUI
de

^ARMEN JbYLVA.

- Cetit de augusta autore in ședința solemnă din 25 martie (6 aprilie n.) a Academiei Române. —
Sunt acum câteva dile, onorații membri ai Academiei, și mai cu semă genialul nostru președinte, 

carele tocmai astăzi, spre durerea nostră a tuturor, lipseșce din mijlocul nostru, m’a rugat să rostesc și eu 
in acâstă adunare de invețați câteva cuvinte. Am respuns cu sfânta Scriptură: »Femeia să tacă in biserică!« 
Nici chiar astăzi nu mi-am schimbat părerea, și voi <}ice totd’auna, că activitatea femeei nu trebue să eșă 
din interiorul sfânt al casei. Glasul femeei nicăiri nu sună mai dulce și mai frumos, ca la vatra ei, in mij
locul copiilor ei.

Mie inse Dumnezeu mi-a intins vatra și mi-a mărit-o. Ore dulcea mea țeră. cu cefele ei mândre 
de copii, cu toți Românii dintr’ânsa, nu e pentru mine o vatră mare și scumpă ? (Aplause.) Decă m’am ho- 
tărît deci a vorbi, o fac, fiind că sunt la vatra mea, in mijlocul copiilor mei. (Aplause.) Ce am să ve citesc 
astădi, nu este decât o poveste, — o poveste cu balauri și cu voinici viteji. Decă vorbind nu țin fusul in 
mână, me voi incercâ totuș a torce un fir lung și subțire, din care ascultătorul bine gânditor va pută țese o 
pânză trainică și frumosă.

Visul poetului.

Ițgg^ălărisem drum lung și îmi întinsesem trupul os- 
^^tenit pe patul aședat in vechiul castel.

e> । Vinul ce mi se dăduse spre întărire și spre 
somn, străbătuse prin vinele mele ca un cântec, 
mesura căruia o bătea rosul vermelui, ce se 
mișcă și sfredeleșce in lemnăria casei.
Me trudiam să rețin vedeniile ce se legănau in 

giurul meu, cuvintele ce autjiam. Me plecai și luai 
alăuta in mâni, ca să resune prin ea, ce mi se părea 
mai încântător decât ori ce melodie. Dar mâna-mi 
pică jos cu alăută cu tot, lunecând iute pe mătasa 
ce me acoperiă. Sfeșnicul cel greu de argint își as- 
vârliâ lumina sa purpurie prin genele-mi jumătate 
închise, și picăturile de ceră, ce curgeau din el, arun
cau umbre înfricoșate de formă fantastică.

De-odată se făcu nopte, o nopte negră, de-i pu
teai pipăi negrâța și de-i simțiai trupeșce negra-i 
greutate. Se părea, că acea nopte se plecă din spa
țiul nemăsurat, dint’ro boltă imensă și nepetrunsă, ca 
uriașe stindarde de doliu, anunțând tuturora mârtea 
lumei întregi, morte fără lacrimi, căci închiși erau, 
și storși, și lipsiți de vieță toți ochii.

Din acâstă liniște înfricoșată isbucni un sunet, 
ce eșiă din fundul adâncurilor, din adâncul pămân
tului, nehotărît și intunecat, dar groznic. Stejarii cei 
falnici și fagii cei inalți fură cuprinși de un fremăt, 
ca și cum ar fi scurturați de vijelie; și pe urmă stă- 
tură erăși drepți, fără suflet, înmărmuriți. Groza-i 
apucase.

Cumplit se auijiâ venind ceva. Părea că s’a tre

zit balaurul cel înfricoșat, care zace încolăcit impre- 
giurul pământului, gata a-1 înghiți. Se audia, dar nu 
se vedea. înțelegeai că e o grozăvenie, căci scara de 
stejar scrîșniâ sub rostogoliturile sale tot mai apro
piate. Sudori de morte me acoperiau ; de frică mi se 
rădică perul velvoi. Drept in piciore sării, să scap 
de primejdie, cât mai erâ timp.

Ochii se ațintiră atunci asupra patru uși de ste
jar, mari și grele. Nu le vedusem mai ’nainte și re- 
măsese deschise. Genunchii îmi tremurau, gleznele 
îmi erau fără putere ; dar me aruncai cu iuțâlă spre 
întâia ușe și pusei mâna pe brosca-i ruginită, întor
când intr’ensa măiestrita ei cheie de fer, tocmai când 
balaurul ajunsese sforăind și sbierând. Me asvârlîi 
îndată spre a doua ușe: la fiecare pas tremuram și 
poticniam, ș-o închideam tocmai când se svîrcoliâ 
spre densa urlând necunoscuta și neveduta fiară. Nu
mai in genunchi putui ajunge spre a treia ușe: spre 
a patra me tîram ca un verme. Scârșni ușa de stejar 
când se isbi intr’ensa cu putere, ce nu vedeai și nu 
pricepeai: er eu zăceam jos pe scânduri, intins, fără 
suflare, plin de fiori de morte, luptând in peptu-mi 
să iau aer. Numai cu încetul rădicai capul și-l răze- 
mai pe mână, și me pusei pe gânduri.

Ce vedenie! Me uitam și me uitam și vedeam 
că acea groznică și cumplită fiară, necunoscută și 
nepipăită, nu erâ altceva decât chiar eu ânsu-mi și 
frica ce me încinsese. Rușinea me cuprinse din creș- 
cet la piciore. Sării in sus și me prefăcui intr’un 
verme de urîtul fricei mele. Trăsei sabia din tecă, 
dădui înlături zăvârele ușei. Cu o impinsătură de pi
cior ușa se deschise intregă cât erâ de mare. Eram 
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gata ae bătae, cu dinții încleștați, plin de bărbăție in 
contra slăbiciunei mele. Ochii se îndreptară spre o 
galerie lungă, necunoscută. Prin ferestrele-i colorate 
sclipiâ lumina rece a fulgerelor, ce urmau cu repezi
ciune unul după altul; âr trăsnetele și furtuna clăti
nau vechiul castel din temeliile lui, înfipte in adân
cul stâncilor.

Er balaurul inform, nenumit, fără ființă, fugi 
dinaintea mea in acea galerie lungă, de tot lungă, 
străbătută de fulgere. Numai eu singur remăsesem pe 
loc, eu singur cu frica mea in inimă. Pășiam înainte 
cu sabia golă. Fulgerele îmi incugiurau capul. Feres
trele se sbuciumau. Despre pădure veniâ un vuet ca 
vuetul mărei. Printre turnuri și peste acoperemânt 
stăteau spânzurate strigătele de durere a sute de mii 
de glasuri, anunțând nopții, prin urlete, fapte tainice 
și ’nfricoșate. Despre ele nu auZise âncă ureche ome- 
nescă, și nici că erâ ele să âsă din adâncitele ziduri 
ale castelului: sute de voci inse le trîmbițau acum 
prin furtună și intrega natură in resvrătire le detuna 
cu vuet și cu trăsnet.

Eu me duceam tot înainte in galeria, ce se ’n- 
tindea necontenit tot mai departe, până ce ca din 
năprasmă un braț mi se întinse dintr’un zid. Mâna-i 
erâ ferecată cu fer. Ea îmi făcu un semn. Cum pusei 
mâna in acea mână, fusei tras de o tărie uriașă, ne 
mai pomenită, și ’ntr’o clipelă străbătui zidul in ceea 
parte. Acolo se innălțâ drept in sus spre cer, până ’n 
norii cei fulgerători, un turn, care in jos da prive
liștea unor adâncimi neînchipuite. Din bolțile ei in- 
tunecose se urcâ o scară ingustă, părăsită, umedă, 
putredă, fără capet. Pe dânsa me trăgea necontenit 
in sus mâna cea neveZută. Me suiam și me suiam, și 
ârăși me suiam. Printre lumina fulgerelor zăriam in 
innălțimi scara. Ea sta in aer, fără sprigin ; multe 
trepte îi lipsiau. Innălțimea îi erâ nemăsurată. Me 
suiam, și mâna de fer me trăgea tot in sus pe trep
tele cele șubrede. Me suiam fără a me opri, fără 
frică, plin de siguranță, sărind cu ușurință peste lip
suri. Mi se părea că ved cerurile deschise deasupra 
nourilor și a furtunilor, și că de-aș strigă spre cer 
și i-aș pune o intrebare, el singur, scumpul cer, ar 
tremură, să nu fie prefăcut in nopte ’ntunecosă. M’am 
suit și m’am suit! De-odată stătui locului! Ajunse
sem la un acoperiș, găurit și negru, de erâ și .nu erâ. 
Șindrilele îi erau sparte și ’n nopte printre fulgere 
se iviau Jețurile gole, printre care pica cu sgomot 
grindină, de înghețau păreții turnului, și se rădică din 
fundul lui tocmai de jos un resunet ca de stânci, ce 
se rostogoliau unele peste altele și ca de mii și mii 
de lovituri de tunuri cu ghiulele sparte.

Și pe cea din urmă treptă subțire mâna ce 
me ținuse până acum, me sloboZi și o voce aspră și 
intunecată, dar cunoscută, grăi: «Uită-te spre mine! 
Me cunoșci ?«

VeZui atunci lângă mine, pe mine ânsu-mi, in- 
Zăoat, cu față palidă, speriată, cu ochii boldiți și în
cremeniți, fără lumină, primejdioși ca și afundul de 
sub mine, fără voință, fără viâță. Er glasul se auZi 
erăș : „Eu sunt îngâmfarea ta. Nu te cuprinde spaimă 
când îți îndrepți vederea spre mine ? Nu te cutremuri 
de scara cea pre subțire pentru amândoi, pentru tine 
și a ta îngâmfare? Ore nu suntem pre grei și scara 
pre șubredă? Uită-te cum se incovăeșce.L

Și de-odată isbucni ur rîs atât de înfricoșat, in
cât trăsnetul resunâ ca vuetul lin al valurilor pe lângă 
acel hohot. Din adâncimea adâncurilor eși răspunsul 
purtat de miile de glasuri ale iadului. AuZiam, în
mărmurit și cu inimă inspăimântată, când, pe neaș
teptate, mâna de fer cea neveZută me împinse de se 
rupse scara cu trăsnet. Căutam să așeZ piciorul pe 
o treptă, dar picam tot mai jos, lunecând dela o
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treptă la alta, de abiâ atingându-le cu vârful picio
rului. Inzădar îmi inchipuiam, in nebunia mea, că < 
umblam, căci me invârtiam neîncetat in jos și tot • 
mai jos spre gaura deschisă. In sfârșit atinsei in fund i 
noptea cea mare, umedă, inspăimântătore. înainte de ; 
a ajunge și de a me sdrobi de păreții cei stâncoși, i 
resună un frâmăt sălbatic, un vuet ca de ape, ce se i 
asvârliau cu putere. ii

Picau apele pe pietre, fără rânduielă și fără 
cale. AuZiam cum ele ferbeau, se împingeau impetuos 
printre stânci, ca și cum ar fi mânate de lovituri de 
trăsnete repețite. îmi încremenii ochiul la acestă pri- Ș
veliște a vijeliei. Dar cu incetul lumina se iacii in ■
boltă, și o lumină ce veniâ din jos Păreții se roșiră * 
de giur impregiur. Atunci printre tunetele neincetate 
și vuetul apelor spumegânde auZii, fără voe vorbele, 
ce-mi erau șoptite mie. »Păcat ’’ In apele acese poți ; 
să-ți satisfaci setea de răsbunare. Aci curge sânge 
— bea!«

Cuprins de groză îmi in. ursei capul. 0 cupă de 1
aur se plecă spre rîu, se umplu până ’n margine. 0 1
mână nevăZută îmi dede cupa, Z*cănd erăș — bea ! !
Fumegă cupa de cuprinsul ei, ce-’mi atingea buzele •• 
«Bea ! Priveșce! Tu ești in puterea răsbunărei tale, 
ea te striveșce! Bea sângele ce erâ să curgă prin 
mâna ta.«

Și ’n fața mea ardeau propriii mei ochi ca niște 
cărbuni fioroși. Cum? Ochiul meu astfel se uită săl
batec? întrebai. Bea! și-ți voi respunde in urmă. Er 
eu sorbii de-odată până la cea din urmă picătură 
cupa cea plină, cu acea căutătură de tigru in ochi. 
Beusem tot, âr cupa sărise in apa arZătâre care clo- 
cotiâ și săriâ in sus in spume stropităre. Prin vine 
îmi trecu iute beutura până ce-mi umplh inima., Dar 
nu intră in mine foc! nu! ci durerea! dnrer^W^^'^ 
gerosă a intregei omeniri, care lin dar neîmpăcat se 
așeZâ in inima mea. Nu mai șcieam, nici simțiam W 
ceva de resbunare. Durerea me cuprindea, precum q 
acopere valurile pe cel ce se innecă, și incepui a 
plânge cu glas: >0! Dă-midrumul! Fă-ma de piâtră, 
mi se rupe inima ’n doue, îmi ese sufletul. Nu mai 
vreau să sufer durerea.*

Și de-odată, ce minune ! Stâncele se mișcară 
încet, încetișor. Abiâ-mi lăsară loc să trec printre 
dânsele și ’ndată se închiseră in dosul meu cu trăs
net cumplit. Stăm incungiurat de o petrărie golă, 
sdrobită și dărîmată. Lumina lunei se revărsă in- 
tr’ânsa.

Zării acolo o arătare, care ședea tăcută, învă
luită intr’o mantie mare. Pe genunchi avea o inimă 
de pătră. 0 rădică. Fără a vorbi un cuvânt, îmi dede 
inima in mâni. Ca un boț de plumb, greu de tot, îmi 
zăcea acea inimă in mânile mele. Ce să fac cu dânsa ? 
întrebai! Și propriul meu glas mi se intârse inderet 
dela cel care ședea colo tăcut și nemișcat.

«Voiai să fii rece, rece ca petra. Voiai să fii 
vindecat de suferință și de durere. la-ți acum inima 
ta cea de petră și te așâZă lângă mine, la lumina lu
nei, intre aceste stânci sfărmate. Aci nu e durere, la 
omul de pâtră.< înfuriat rădicai inima in sus deasu
pra capului meu cu amândoue mânile și strigai: »Fii 
dar sdrobită !< Dar ce priveliște 1 Inima se sdrobi in 
doue de arătarea ce erâ dinaintea mea și pică jos 
sfărmată in bucăți.

Atunci se făcu nopte, nopte grea și nâgră. Și 
cum ea me ’mpresurâ, șopte me cuprindeau cu cân
tece de jale și-mi atingeau peptul. Mise Zicea : «Ești 
creator ? Tu ? Creator ? Pentru că îți curg de pe buze 
«versuri ? Ce biet de cântăreț! Dar ce ai făcut tu, 
»ca să pui lumea in mișcare, ca gemetele tale să pe- 
«trunZă din generație in generație ? Viezi tu ore, decă 
«viâța nu-ți trece peste viâță, dâcă sufletul teu nu e 



„sufletul lumei intregi, decă cuvintele tale nu pătrund 
<din vec in vec, și in vecul vecurilor ?* — Ereu me 
svîrcoliam in patul meu și me vedeam pe mine en- 
su-mi, cu ochii infundați, cu buzele sângerate, cu 
dinții scrîșnind, pipăind in aer, remânend cu degetele 
tremurătore. De-odată se făcu lumină impregiurul meu, 
și lumina eșiâ din patul meu de durere. Miros de mii 
și mii de flori me ’mpresurâ, și dintr’un nouraș se 
desfăcu, incet incetișor ca un vis, feciora cea mai 
frumosă ce-o vădii vre-odată ochiu omenesc. Ea puse 
degetele ei cele gingașe pe fruntea mea, îmi rădică 
mâna in sus, luă alauta mea, și șopti ca ventul cel 
dulce de sără din luna lui maiu: — «Nemurire ! 
«Celui curat i se dă nemurirea/ Ascultă-mi versul! 
»Eu sunt cântecul! Am venit la tine. Nu mai 
plânge!» — Și-mi șterse cu buze nesărutate lacri- 
mele mele și-mi sărută ochii udi de plâns. «Ești al 
meu!« îmi dise ea. «Nime nu te pote invinge, nime 
»nu te pote sdrobi. Ori cât te-ar atinge lumea cu 
«durerea, cu ispitele, cu micșurătatea ei — ai scăpat 
«de acel potop ! Noptea nu te mai pote cuprinde. 
«Ești al meu! Pentru tine noptea va fi plină de ve- 
»denii cereșci. Părăseșce-te numai pe tine ensuți și 
„fii inlreg al meu!» Și glasul ei se rădică dulce ca 
dintr’o strună, mișcată ușor de vent. Din buzele ei 
eșise ce căutasem neîncetat. Nu mai puteam resuflâ. 
Nu mai eram culcat in patul meu. Spendurat eram 
fără greutate in aer. Eram eu singur ca un sunet. 
Intrega mea ființă se prefăcuse intr’un sunet ce se 
revărsa ca o rază a ei,, ca o suflare de pe buzele ei. 
înțelesesem vecinicia. Răpit in innălțimi. nu me mai 
simțiam pe mine ensu-mi, nici in lăuntru nici in afară. 
Eram fără vedere, fără aud, fără greutate: o rază 
eram din lumina cerescă, ce resunâ sus, se mișcă in 
mii de colori și in neînchipuite forme.

«Destul! e ciasul! Ia vecinicia mea!» Atunci 
tote se liniștiră impregiurul meu, și simții, că trupul 
âncă riu erâ. Cântecul mai resună sbuiând. îi zării 
mantia luminosă, mâna-i gingașă și aprinsă purpuriu, 
ca frundele unei roze. Arătarea cerescă îmi făcea 
semn spre densa.

Ca să o ved mai bine, deschideam ochii mai 
mari, ca să nu-mi fugă din vedere frumosă arătare. 
Atunci vedui erăș palul și sfeșnicul de argint, din 
care curgea ca lacrimi căra. Sorele ce se rădica la 
răsărit măreț, îmi pică in ochi cu razele sale lumi
nase. Ele îmi atingeau fruntea și îmi arătau âncă 
giur impregiur colorile cereșci ce-mi infășurase cuge
tările. Rădicai mâna, luai alauta și ’nălțai din stru
nele ei spre cer sunetele cereșci, ce-mi umpluse au- 
dul in aiurări nețermurite. Pe frunte simțiam âncă 
sărutarea, ce-mi dăduse cântecul.

Eram fericit, nemăsurat de fericit, și fericirea 
îmi păru atât de nemăsurată, incât somnul ușor al 
dimineței me cuprinse din nou : dar in curend me 
trezi ciripitul păsărilor, cântecul lor de laudă al 
vectniciei.

Lumină!
a sunete de clopot și clopoței și tunuri, — 

prapori și tămâe și cruci, rîpidi și fumuri 
De luminări aprinse, sfințite, de-albă ceră 

î Curată, -- se vesteșce creștinilor adi eră
Minunea mare, sfântă! — Prin portice deschise 
Pornesc. Cântând repetă cele de mult predise — 
Poporul; iese rîuri, și rîuri de lumină 
Pe glob er se reversă sub bolta ’n giur senină. 
Es mici și mari. Alături bogatul cu săracul, —

Betrân și tiner; ese din sfântul tabernacul, 
Ostași, cu bajonete, cu coifuri lucitore — 
Ce ’nchipuie custodia de-odată, — — ce ’n erore 
Ca strajă a fost pusă să stea la-acel mormânt, 
Ca ea : „să-oprescă colo vieța in pământ!“ — — 
Să ’mpiedice lumina, s’ascund.ă adevărul — 
Scăparea omenirei, al Domnului cuvânt! — —

*

înspăimântați ostașii fugit-au in cetate
Atunci, — să ducă vestea — la lumea rea, ’n pecate, — 
Și adi? — grăbesc afară, cu toți, cu bucurie 
Alături cu mulțimea. Preoți cu voce pie, 
Femei, copii, cânt imnuri de laudă și mărire.
Blând, luna jumetate, pe cer luceșce ’n fire. — 
Si ea, o măicuță slabă, cu ani impovărată, 
Colo ! — lângă ea nimeni — cu față ’nseninată, 
In mâni cu-o luminare, rugându-se mereu, 
Incungiură și densa casa lui Dumnedeu. — 
Poporul se opreșce. De o credință-s 1 — Cântă ; 
Din mii de piepturi pline un glas spre cer s’aventă 1 
De-un gând sunt toți, toți una cu suflet luminat 
Toți cântă — iubileză : Christos a inviat!

Sofia Vlad-Radulescu.

Suveniri din călătorie, 
vi.

n Ciucea m’am dat jos la un otel unde erâ ote- 
lier un nemț. Prima ocupațiune ce aveam erâ 

,^^să me informez despre escursiunea mea proiec- 
“^L>tată la Vladesa și de aci peste munți până la 

Stâna de vale. Dar nu aveam pe nime cunoscut 
ă carele să-mi dee îndrumările de lipsă. Otelierul 

âncă nu avea cunoșcință despre ținutul escursiunei 
mele. M’am informat că cine e preot in sat și mi s’a 
spus că e . . . dar îmi pare bine că i-am uitat nu
mele, inse erâ sera târdiu; prin urmare legile de 
bunacuviință me opriau să-l visitez, dar i trimit un 
bilet și-l rog să ostenescă până la mine in otel, ca 
să-l consultez in causa escursiunei mele. Speram că 
și decă nu va veni, dar me va pofti la el. Aștept, aș
tept, inse de giaba . . . Soseșce noptea și eu ședeam 
ca pe spini. Pe urmă mi-am luat gândul dela popa 
meu și aducendu-mi aminte, că in Morlaca am cu
noscut pe protopopul Anania Pop, mi-am propus a 
merge de-ocamdată numai până aci. A doua di dimi- 
neță am vădfut pe popa meu preumblându-se pe stradă. 
Eu inse l’am lăsat in bună pace, nu i-am cerut nici 
un stat, căci aveam deja programa hotărîtă.

Cătră 10 ciasuri ajunsei la Morlaca, unde m’am 
dat jos și unde de și nu erâ acasă dl protopop A. 
P., fui primit cu multă afabilitate de cătră fiul dsale 
și de cătră soția amabilă a acestuia. Spre marea 
mea bucurie mai aflai aici cunoșcințe pe damicelele 
Elena Filip din Oșorheiu și dșora Leontina Pop din 
Cluș ... In famila D. P. am avut o di plăcută.

De seră punendu-mi dl Pop trăsura la disposiție 
am mers la Secuieu, unde am petrecut până a doua 
di cătră amed la dl notar Ion Gal. A doua di am 
botanisat in giurul satului, er după amed am pornit 
sus la munte la Vladesa, spre care scop mi-am fost 
acordat un conducător din Secuieu, cu numele George, 
cu 2 cai, cu condiția să me trecă peste munți până 
la Stâna de vale.

Erâ o dti frumosă (21 iulie.) Provădut cu tote 
cele trebuinciose de rendul stomacului din partea 
amabilei domne Gal, am pornit pe valea Secuieului



in sus, ăr dela un Ioc am inceput a eși la deal spre 
Rogos, un sat imprășciat cât ve<Ji cu ochii, ca tote 
satele munteneșci, situat pe niște dealuri sterile ce 
se rădică până la Vladesa. Dar și satul se estinde 
până sus la munte. Posiția acestui sat îmi reimpros- 
petâ satele româneșci din Bucovina și Moldova așe
zate printre văile și la polele Carpaților orientali. Și 
aci sunt casele imprășciate și depărtate până la 1 
kilometru de-olaltă. Numai cât locuitorii acestor sate 
se află in o stare materială mai bună decât cei din 
Rogos, unde sărăcia pare a-ș fi prins rădăcini afunde. 
Dar nici nu-i mirare. Hotarul reu și steril cât abiâ 
se face ovăs, munții și pădurile sunt domneșci. Alte 
isvore de venit n’au bieții omeni decât că scot 
lemne din pădurile domneșci plătite cu bani grei și 
cu acestea negoțeză cu trăsurile până pe la Baia- 
mare, Zelau etc., cu câștig ca vai de el, abiâ pot 
trăi din mână in gură, dicala Românului. Cu cât me 
suiam mai sus la munte, cu atâta mi se deschidea 
prospecte mai interesante, cu atâta mi se lărgiâ ori- 
sontul. Lucirea sorelui încetase ori unde de pe ori- 
sont, când ajunserăm botanisând la niște colibe a 
rogosanilor, un fel de mici stâne, cari văzând că se 
apropie săra, avură dragostea a ne invită să petre
cem peste nopte la colibele lor, dar ne-am păzit ca
lea la deal spre verful muntelui; calea inse îndată 
am perdut-o prin pădure, norocul nostru căci tere
nul eră ușor de străbătut și când începuse a se 
mestecă bine <jiua cu noptea — vorba Românului — 
eram la marginea deasupra pădurei, va să dică sub 
verful Vlădesei. Ajunși aci ne-am căutat un culcuș 
sub niște moliei ramuroși, unde George făcu un drag 
de foc cu năclad ca la munte. Nu apucasem a ne 
aședâ bine pentru odihna de năpte și cerul se inoră, 
care impregiurare me ingrigi pentru (Jilele următâre, 
dar George me mângăiâ : »Nu te teme, dle! n’are să 
Pțoie nici poimâne, că acei nori nu sunt de ploie, 
căci vecji că vin dela resărit și nu dela sfințit, numa 
norii dela sfințit aduc ploi.“ George șciea acesta din 
pracsă și după ce am cugetat peste lucru i-am dat 
dreptate, pentru că numai acești nori sunt formați de 
vânturile ce vin dela oceanul atlantic, cari vânturi 
sunt incărcate cu aburi de apă primite dela supra
fața mărei, din cari se fac norii de ploie. Acesta este 
constatată prin studiile meteorologice. Norii aceștia 
dela vest nu vin neîntrerupt, ci făcând multe popa
suri. Așâ ajungând prin Francia și ținuturile Renului, 
formeză ploie, după aceea er evaporâză, er se fac 
nori și vin până prin Alpi, aci âr plâuă; de aci eva
porând merg spre ost. . . și tot așâ până ajung la 
noi. De acea este (jicala in gura poporului, că vântul 
dela sfințit aduce ploi, că decă apune sorele in nor 
are să ploie.

Dar profeția lui Grigore, in care și eu am cre
zut s’a adeverit. In <jori de <Ji ne-am trezit și cerul 
erâ senin și limpede ca apa de munte. Nu peste mult 
vedem rădicându-se falnic un disc de foc, ce-și tri
mitea niște razi aurii tocma in culcușul meu de nopte. 
Am privit cu multă plăcere acest fenomen fermecă- 
cător, resărirea sorelui, carele de-odată începuse a 
înveseli, intregă natura. Este anevoie a descrie im- 
presiunile ce le simțeșce omul in o diminâță frumosă 
la munte, privind resăritul sorelui. Eu eram in ele
mentul meu. Abiâ așteptam să es la vârf ca să-mi 
pot pașce ochii in tote direcțiunile in lung și in lat.

Și âncă inainte de 7 ciasuri eram tocmai pe 
vârf. Vladesa este cel mai inalt munte din Carpații 
vestici ai Transilvaniei, dar in raport cu ceealalți 
munți nu este inalt, abiâ are 1834 metri, precând 
Carpații nord-ostici (a Rodnei) au piscuri peste 2300 
m., er cei sudici (a Făgărașului și Sibiului) peste 
2500 metri. O deosebire intre grupul de munți a Vla- 

desei și cei ostici-sudici este și acea, că Vldâsa este 
lipsită de acele stâncărîi prăpăstiose printre cari nu
mai caprele negre pot străbate spre a-și aflâ adă
post. Abiâ se vede ici cole câte o ruptură de Trachyt 
seu Calcar primordial. Se înțelege că cu cât este for
mat din coste mai puțin pecjișe și lipsite de stânci 
înalte și prăpăstiose, cu atâta este mai plăcut pentru 
păstorime. Un inconvenient am aflat inse și aci ca și 
la munții Gutinului (la Baia-mare), acela că muntele 
gol menit pentru pășune este și aci mai întreg aco
perit cu Jnepeni, incât pe multe locuri abiâ poți 
străbate.

După ce-am mai recoltat puțin și am gustat din 
panoramele in adevăr pitoreșci, ce se deschid din 
tote părțile, dar mai ales spre sud și sud-vest in păr
țile Bihorului, voiam să duc la îndeplinire planul meu, 
adecă să trec peste munți la Stâna de vale. Dar când 
câlea nu se pâte. Bunul cetitor își va aduce aminte, 
cumcă programa mea erâ statorită ca de pe Vladâsa 
să merg la Stâna de vale. Și tot cu acest gând mi- 
am acordat și pe conducător. Ajunși inse la vârf, în
treb pe conducător că pe unde avem să mergem de 
aici, căci in mapa mea ce o aveam — o mapă ve
chie militară a Transilvaniei cu măsura 1|288,000, am 
fost ajuns la graniță, er mapele militare scpeciale 
edate de institutul geografic din Viena, ce comanda
sem, nu erau gata de prin aceste regiuni. George se 
uită in tâte părțile lung și pe urmă îmi respunde : 
»Nu șciu bine, se pâte că pe colo.* își pâte închipui 
ori și cine năcasul meu la acest respuns, dar ce erâ 
de făcut ? Aud mai la vale clopotele dela o turmă de 
oi ce veniau la deal. Mai tânjiu vedem pe un cioban 
pe care îl rog să vie la deal. întreb pe cioban, că pe 
unde putem trece de aci spre Stana de vale. Cioba
nul se uită lung când la mine, când la George; »N'am 
amjit de stâna aceea.c Cuget, lucruri așâ din depăr
tare nu va cunâșce, dar va șei lucruri mai deaprâpe. 
Văd colo un munte eră cu oi, in direcțiunea sud- 
vestică, carele sta și in charta mea «Muncei.* II în
treb ce munte e acela și cine are acolo oi? »Se uită 
și dânsul in acea parte, apoi îmi respunde »nu șciu 
dle! — După ce m’am informat, că nici alți ciobani 
nu-mi vor da deslușirile de lipsă, ce erâ de făcut ? 
Ne scoborim la vale prin pădure cu mare greutate, 
până ce am ajuns in o cale pe care scoteau rogosenii 
lemne. A cerca o călătorie prin locuri muntose necu
noscute, fără conducător, fără charte, este o încercare 
cam riscată și lucru însemnat, timp perdut, carele 
îmi erâ mai scump! N’aveam ce face decât să abdic 
dela gândul de a trece prin munți la Stâna de vale, 
și me hotărîi a me rentârce. Eram reu dispus, inse 
ajungând la o stâncă de calcar primordial, spre sud 
dela vârf, unde putui face o recoltă frumâsă, mi-am 
perdut disposiția rea, și am putut să me rentorc de
plin recompensat cu recâlta ce am făcut. După ce am 
pausat mai bine de un eias la o fântână minunată 
cu apă rece de munte, am pornit la vale pe altă cale, 
care ne-a dus pe lângă biserica, șcâlă și casa paro- 
chială sărmane tâte ca și sătenii.

Dr. A. P. Alexi.

Cugetări.
Omul care a trăit mai mult, nu este acela care 

numără mai mulți ani, ci acela care a simțit mai 
mult în vieță. J. J. Rousseau.*

Greșelile din tinerețe, sburdălnicfile dela doue- 
deci ani, devin vicii când sunt repetate la patruzeci 
ani- Dna d'Epinay.



SCLAVA.



Bibliografiă.
— «Versuri» de Lucreția Suciu. — Sibiiu 1889. —

Pe la începutul anului acestuia, publicul româ
nesc a fost surprins cu un nou volum de poesii, eșite 
din pena plăcutei scriitore Lucreția Suciu și dedicate 
domnului loan Slavici, eminentului nostru novelist. 
Broșurică, elegant tipărită in institutul tipografic din 
Sibiiu, are 67 pagine, cari cuprind 53 poesii. Afară 
de vre-o 6—7, — apărute in «Familia® — poesiile 
acestea sunt inedite.

Vorbind de astă-dată de poesiile dșârei Lucre
ția Subiu, nu voim să facem un studiu critic apro
fundat, cercând cu sirguință nu cumva vre-o silabă e 
reu intonată, seu un vers e mai lung ca celalalt cu 
un picior, — de cari chiar să cercăm n’am află in 
aceste poesii, — ci ne mărginim cu permisiunea sti
matei redacții, a atrage atenția publicului românesc 
asupra lor.

Pe pagina primă, ca și un fel de prevorbire, au- 
tora ne spune in 12 șire ce sunt versurile ei.

Sunt lacrimele inimii, 
Sunt versurile tote, 
Ce-mi năvălesc când inima 
De doruri nu mai pote.

Er taina lor e un trecut 
De visuri prăpădite, 
Un vălmășag de suferinți 
Și de nădejdi sfârșite.

In vers trăeșce umbra lor 
Și ce-mi remâne mie ? 
Vieța fără de ’nțeles 

. Și inima pustie
Audiți, sunt «lacrimele inimii» ! și decă sunt 

«lacrimile inimii®, care dintre noi iubiți cetitori nu 
șcie cât de mult ne plac noue aceste lacrimi, cât de 
mult ne plac ele mai vertos, năvălind „când inima 
de doruri nu mai pote« ?! și-s grele dorurile inimei, 
și-s torturătore, dar cu tote acestea noi iubim acesta 
bolă, ne place a ascultă suferințele ce le causeză ea, 
dar mai cu samă când cel ce ne povesteșce aceste 
suferințe e o femeie. 0 femeie dic, căci totdeuna gin
gășia cu care ne povesteșce, dulcăța cu care spune 
ea dorințele și simțemintele sale, mai adaugend la 
acâsta, că ea le mai șcie turnă și in formă potrivită, 
oh atunci, atunci le-ai tot ascultă. Și mie îmi pare 
nu șciu cum, că totdeuna mi-au mai plăcut versurile 
in materie de iubire celea scrise de o femeie, decât 
celea scrise de un bărbat.

Să vorbim de noi de esemplu : Cine n’a simțit 
deosebirea mare ce esistă intie Matilda Poni și d. e. 
Carol Scrob, ambii buni scriitori in materie de ’iubire. 
E mare deosebirea acesta aievea.

Delicateța, frageclimea și sinceritatea in espu- 
nere, e proprie a femeii; a bărbatului îs cânturile 
resboinice, baladele, epopeele etc.

Dar acum să ne intorcem la Lucreția Suciu !
Domnul George Bogdan-Duică, tinerul critic ce a 

luat in «zeflemea» — pote mai mult decât se cădea, 
— literatura nostră de aci, de dincoce de munți și 
in specie literatura poetică, vorbind de Lucreția Su
ciu, o numeră intre poeții adeverați. Scrie in spirit 
Eminescian — îmi aduc aminte, că dicea densul — 
dar cu tote acestea, ea nu-1 imiteză până la pla- 
giare, după cum face totă ceta cealaltă de scriitori 
și scriitorași.

Și intr’adever așâ e ! Spiritul și modul de es- 
primare ce-1 intrebuințâ marele nostru poet Eminescu, 
a cuprins de-odată totă literatura nostră. Și in tim

pul din urmă scriitorii de aci — ca să nu dic nimic 
de cei de dincolo, — incepură a-și insușl mult puțin 
din acest spirit, unii intr’atâta incât îi copleșise cu 
deseverșire, se perdură in el; alții, — și intre aceș
tia se numeră cu dreptul și dșora Lucreția Suciu, — 
pe lângă tot spiritul acesta, ș-a păstrat individuali
tatea sa, noi o cunoșcem cu tote acestea in versu
rile sale.

Să cităm spre esemplu o poesie, care mai mult 
ne aminteșce pe Eminescu :

Aș vre, când mor, să me ’ngropati
In codrul verde și ’nflorit;
In liniștea și ’n umbra lui 
De-atâtea ori am odihnit.

Și ’n loc de perină la cap 
Să-mi puneți crengi cu flori de-arin, 
Dumbravnici verdi și lăcrimiori, 
Să-mi fie somnul dulce lin. etc.

(«Dor.» 22)
Și cu tote acestea comparându-o cu vre-o va

riantă a poesiei lui Eminescu, ori și cine se va con
vinge, că intre aceste doue se află totuș mare deo
sebire. Și vorbind acum de poesia „Dor“ a dșorei 
Lucreția Suciu, nu pot să nu-i atrag atențiunea, că 
mie mi se pare, că strofa ultimă ar fi fost mai cu 
efect decă s’ar fi publicat și in colecțiunea de față 
așâ după cum s’a publicat mai inteiu.

«Vor picură toți stropii reci 
Și ’n inimă se vor opri, 
Dor dragostea se va reci 
Și pacea fi-va ’n pept pe veci.«

s’a tipărit acum in «Versurile» dsale, pe când mai 
inteiu strofa asta erâ astfel: "

„încât petrunde-or stropii reci 
La inimă se vor opri, 
Atunci dor dragostea din ea 
Ah ! dor atuneia va peri."

și asta din causa, că prin îndreptarea ce s’au făcut, 
— și e de însemnat, că in tote poesiile apărute mai 
inainte, s’au lăcut bune îndreptări, — rima s’a schim
bat și esclamațiunea :

„Atunci dor dragostea din ea, 
Ah dor atuneia va peri!"

așâ de patetică, prin noua modificare ș-a perdut din 
efect.

Autora „Versurilor11 — fie-ne permis a d.ice, 
are o plăcere deosebită cătră ochii albaștri. Și sper 
că nu greșesc când susțin, că cea mai frumosă din
tre «versurile» dsale e «Ochi albaștri.® Și așâ de 
frumosă e poesia asta, și simțemintele îs descrise cu 
o penă așâ de bună, incât cetind șir de șir cetitoru
lui atent i se va păre, că vede perendându-se pe 
dinaintea ochilor sei «plăcerea cerdscă» și cu „dul
cea frică" și ensuș va simți o dragoste născendu-se 
in inima sa față de ei și va fi silit a esclamâ cu 

dșora Lucreția Suciu :

„Ah fără margini ve iubesc 
Și voi nu șciți nimică!

Dar să lăsăm să urmeze acestă poesie.
Dulci ochi albaștri, cer senin
Și plin de dulci misterii, 
Isvore de plăceri cereșci, 
Isvorele durerii.

La di me urmăriți mereu, 
Er noptea n’am odihnă,



Pururea inainte-mi stați 
Și doru-mi nu s’alină.

Nu-i chip de lângă voi s’alung 
Gândirea turburată?
Cărbune negru-i inima, 
Tălhari, ați ars-o totă.

Și totuș, decă me priviți,
Simțesc o dulce frică,
Ah, fără margini ve iubesc
Și voi nu șciți nimică.

Și acum nu pot să trec mai departe prin ver
surile dșorei Lucreția Suciu, ca să nu me opresc Ia 
pag. 6. la «întâia vorbă* in care poeta spune cum 
iubitul i-a șoptit in ureche un cuvânt așă de dulce, 
așâ de magic,-care i-a remas in ureche acum de multă 
vreme și care in continuu îi sună, așâ încât ea a- 
dese se inșelă:

»De oglinda ’n mâni o prind, 
Să ved nu-mi ești tu Ia spate 
S’o repeți, să te surprind “

Totă atențiunea merită mai departe și frumosă 
«Poveste* (30), >Aștepțând< (53), Ingrijată (56), 
noi acasă» (66) etc. etc.

Și sfârșind, nu putem a nu ne mângâia cu spe
ranța, că am făcut o faptă bună recomandând cu 
plăcere aceste >Versuri< ale dșorei Lucreția Suciu, 
care de și nu pune mare pond pe aceea de plac lu- 
mei seu nu

„Placă lumei seu nu-i placă,
Pentru tine eu le fac“,

diee densa la pag, 66. cătră iubitul seu, totuș vor 
procură de bună sâmă câteva ore de mulțămire și 
îndestulare pentru cei ce le vor ceti.

Aurel

Cele trei daruri nimerite, 
Iffloyestea ce ve voi spune, cititorilor, e cam veche 

Șs^facăci e din timpul când Isus Hristos umblă pe 
. ',pamânf.

Intr’o nopte intuuecosă și vijeliosă, nu-mi 
L aduc aminte din ce an și lună, Isus și cei doi- 
ă spredece ucenici ai sei se arătară intr’un sat și 

traseră la un han, ce eră pe marginea drumului.
Hangiul se grăbi să Ie âsă înainte, dicându-le ■ 
— Bine ați venit, creștinilor.
Atunci St. Petru îi <Jise :

Suntem omeni săraci și n’avem cu ce să ve 
Plătim o odae să dormim ; dar, decă vrei să fii atât 
de bun, lasă-ne in grajd, ne vom culcă pe pae și 
nu-ți vom face nici o srticăciune.

Hangiul, politicos, le arătă să șâdă:
Apoi le dise:

„ Așteptați, merg să v’aduc de mâncare și pe 
urma veți merge să ve odihniți, in odaia ce ve voi 
pregăti.

Isus, impreună cu ai sei, fu tratat bine de bu
nul hangiu și a doua cji, diminâță, când se gătiau de 
p ecare, Sf. Petru chemând afară pe hangiu, îi dise 
Ia ureche: ’

Ve^i pe acela care șade in mijlocul cama- 
ra^ilor mei ? este Isus Hristos ; du-te Ia el și rorâ-1 
sa-ți daruiâscă mântuirea sufletului; căci drept să-ti 
spun, este un om cu inimă bună și milostivă.

Hangiul sgăi ochii, neputând să credă că găz- 
duise pe fiul lui Dumnezeu, in sărăcăciosul seu han

și, fără a perde vremea, deschise ușa și se năpusti 
in odae îmbrâncind, in drepta și in stânga, pe uce
nicii cari erau grupați in giurul lui Isus și cădând la 
piciorele Mântuitorului, făcea la cruci și mătănii 
de îi pârîiau șalele.

— Ce vrei? îl întrebă Isus cu blândețe.
— Domne, clise hangiul, vreau să te rog de 

ceva. Am in grădină un mer, care tace niște mere 
minunate; dar nu e chip să gust din ele, căci mi 

' le fură.
। »Fă minunea ca cel ce se va atinge de pom, să 

se lipescă și să nu potă scăpă până ce nu-1 voi des- 
lipi eu.

— Implinescă-ți-se ruga, dise Isus.
Hangiul mulțumit eși afară și găsi pe sf. Petru 

care-1 așteptă.
— Ei, ce ai făcut ? îi $ise acesta
— I-am dis ca să facă minunea, ca ori cine se 

va duce să-mi fure mere din pomul ce am in gră
dină, să se lipescă de el.

— Prostule, îi țlise sf. Petru, du-te și care-i 
ceea ce ți-am spus.

Hangiul alergă erăși in odaie și începu să facă 
la cruci și inchinăciuni, de te prindea amețela.

—• Ce vrei ? îl intrebă erăși Isus.
— Ancă o rugă. Domne.
«Când joc cărți, totdâuna perd. Fă minunea că 

cu ori cine voi juca, să câștig intotd’auna.
— Fie, clise Isus.
Hangiul eși afară, nebun de bucurie. Când îl 

vetju sf. Petre atât de bucurat, îl intrebă :
— Ei, ți-a dat-o ?
— Ași, nici nu i-am spus; l’am rugat numai că 

atunci când joc in cărți, să câștig in totd’auna.
— Bre omule, îi dise sf. Petru, du-te și cere -i 

să-ți dea mântuirea sufletului.
I Hangiul năvăli erăș in odae unde eră Isus, fă- 
! eend la cruci și la mătănii.

— Ce mai vrei? îl intrebă Isus.
— Domne, clise hangiul, de astă-dată mântuirea 

sufletului.
Isus, binecuvântându-1, plecă cu ai sei.

*
Trecură doi ani, când intr’o nopte arhanghelul 

Gavriil veni să ia sufletul hangiului, dar acest din. 
urmă se opuse și propuse ângerului, să-l mai lase să 
trăiescă. Ângerul nu voia cu nici un preț; atunci 
hangiul îi dise:

— Du-te și adu-mi un mer din pomul ăla și pe 
urmă sunt al teu:

Ângerul abiâ atinse pomul și se lipi de el. În
cepu să se sbată, strigând.

— Așâ te vreau, cumetre, îi clise hangiul, ori 
me vei lăsă să trăesc âncă, ori te las lipit de mer.

Arhanghelul vedend că nu erâ de glumit, îi fă - 
gădui să-1 mai lase să trăescă.

Trecuse termenul și arhanghelul veni erăș.
— Ei, acum nu me urnesc din loc, dlise ân

gerul.
Hangiul de astă-dată urmă pe ânger in cer și 

trecând prin iad, spre a se duce in rai, vedii acolo 
frați, surori, părinți, nemuri de ale sale, in numer de 
vr’o doisprezece.

— Unde suntem aici ? intrebă hangiul.
— In iad, respunse ângerul.
— Și pe mine unde me duci ?
— In rai.
— Dar cine stăpâneșce acest haos, ce se nu- 

meșce iad ?
— Satana cel mare. -
— Pot să vorbesc cu el ?
— Cum nu!



Și se îndreptară spre densul.
— Ia ascultă, cumetre, cjise hangiul cătră Sa

tana. Eu am la tine douespretjece persone, nemuri de 
ale mele, hai să jucăm in cărți și, decă vei câștigă, 
me iai și pe mine ; âr de voi câștigă eu, îți iau pe 
toți ai mei dela tine.

Se puseră să jâce și hangiul câștigă.
Satana îi dădu nâmurile și plecară cu ângerul 

spre raiu.
Ajunseră și ângerul bătu la porta cea mare.
— Cine-i ? întrebă sf. Petru.

— Eu, respunse ângerul.
— D’apoi bine, eu te-am trimes să-mi aduci unu 

și tu-mi aduci treisprezece.
Atunci hangiul, luând cuvântul, dise :
— Hei! nu mai lace gură, cumetre, ci fă bine 

de deschide mai degrabă, că atunci când ați venit 
voi la mine cu cârdu, eu n’am dis nici »cârc.«

Și astfel cele trei daruri fură prețiose han
giului.

Th. Th.

Carmen Sylva in Academia Română.
Dumineca trecută, la 25 martie (6 aprilie), Aca

demia Română din Bucureșci a avut o mare serbă- 
tore. I s’a făcut onorea, de care pân’ acuma nici o 
Academie n’a avut parte. Regina țerei, cunoscută in 
literatură și ’n totă lumea cultă sub numele de Car- 
men Sylva, a vinit acolo ș-a cetit ensaș in ședință 
publică solemnă o lucrare poetică a sa.

Ancă in ședința de vineri, dl secretar general 
D. A. Sturdza a comunicat, că regina Elisabeta do- 
reșce să ia parte la o ședință a Academiei și anume 
dumineca sâra, spre a ceti acolo o compunere poe
tică a sa, esprimându-și totodată și acea dorință, ca 
dl Tocilescu, noul membru, să citâscă unele părți 
din memoriul seu despre Zilot Românul, despre care 
tinerul academician relatase forte interesant in ședința 
publică din mercuria precedentă.

Acesta comuhicațiune stârni o pre plăcută sur
prindere generală. Distincțiunea ce i se anunță Aca
demiei încălzi tote inimele și o legitimă mândrie se 
reflectă pe tote fețele.

Se șcie, că augusta regină-poetă a României a 
făcut in palatul seu un cuib al muselor, unde toți 
aceia sunt bineveniți cari se ocupă cu literatura și 
artele. Nu trece prin Bucureșci nici un om de litere 
și artist străin de valore, care să nu ducă din pala
tul regal suvenirile cele mai gingașe cu care l’a fer
mecat Carmen Sylva. In salonele sale regina adună 
damele din societatea bucureșcână, cântă cu ele din 
pian, lucrâză împreună și le citeșce lucrările musei 
sale abundante. Afabilitatea și amabilitatea sa cuce- 
reșce lumea totă.

Dar tote aceste se ’ntemplă acasă, dâcă-i per
mis să Z>cem: in familie. Cine ar fi cutezat să și cu
gete, ca o regină să-și părăsâscă palatul, să vie in 
arena publică și să-și citâscă lucrarea in auZul mul- 
țimei ? Unde s’a mai pomenit un asemenea fapt ?

Carmen Sylva avea să fie prima regină, care 
aduce acest omagiu literaturei; âr Academia Română, 
primul areopag literar, unde o regină se așâZă la 
mesa de cetit, spre a da lectură lucrării sale. Etă 
motivul legitim al mândriei ce însufleți pe membri 
Academiei.

Ținerea ședinței solemne, la dorința reginei, se 
ficsâ pe duminecă sera la 8 */2 ore in sala senatului, 
căci sala Academiei erâ prâ nencăpetcre pentru ast
fel de ocasiune.

Șcirea acesta, comunicată a doua Z* și prin 
diare, se respândi prin tot orașul mare și produse 
pretotindene uimire, bucurie și fală.

Când apoi sosi terminul ficsat, sala senatului 
erâ indesuitâ d’o lume alesă. Miniștri, oficieri innalți, 
senatori, deputați, bărbați de litere, profesori, artiști 
cu soțiele și familiile lor, lot ce capitala Bucureșci 

are ca cremă inteligentă a ținut să se represinte la 
acesta serbătâre ne mai pomenită. Cele doue bănci 
dinainte erau reservate membrilor academici ; dar in 
curend galanteria le oferi damelor și numai câțiva 
academiciani mai bătrâni remaseră in locurile reser
vate, er ceialalți se resfirară printre ascultători, pe 
unde putură să-și capete un locșor.

Curtea regală sosi precis. Intâiu intră regina, 
apoi regele și ’n urmă moștenitorul tronului. Regina 
portă o toaletă nâgră de mătasă cu dantele, pe cap 
o diademă regală, cu vel lung negru de dantele, la 
gât un colier de briliante, talia prinsă c’un ac de 
briliante. Peru-i începând a se albi, formă o cadră 
interesantă obrajilor rumeni. Ochii-i espresivi luciau 
vesel de sub niște ochilari in aur. Fața-i suridea forte 
afabil in tâte părțile.

Regele, plin de sânetate, vesel și cu pași elas
tici, urmă reginei prin ambitul ângust ce ducea la 
mâsa academică.

Moștenitorul tronului, principele Ferdinand, face 
impresiunea cea mai plăcută. Tiner, voinic și frumos, 
pâte ușor să captiveze ori ce inimă. £r graiul româ
nesc cu care se adresâză cătră cunoscuți, frapâză pe 
toți.

Ocupându-și toți trei locul la mâsa presidială : 
regina in mijloc, regele de-a drâpta și moștenitorul 
de-a stânga, regele ca president onorar al Academiei 
deschise ședința cu glas sondr, esprimându-și bucuria 
că Academia Română in ajunul serbărei sale jubilare 
de 25 ani, este prima Academie in care regina vine 
să citescă lucrarea sa inaintea publicului. Aplause vi- 
forose acoperiră aceste cuvinte, după cari regele dete 
cuvântul reginei.

Și atunci, in mijlocul unei tăceri adânci, au
gusta scriitore, Carmen Sylva cea admirată de lumea 
totă, incepu să citescă »o poveste», frumosă și gin
gașă, poetică și adâncă, întocmai cum sunt tote lu
crările sale.

Introducerea povestei e de o frumusețe sublimă. 
Un entusiasm nemărginit cuprinse tot auditorul, când 
aĂZis, că glasul femeei nicăiri nu sună mai dulce și 
mai frumos, ca la vatra ei, — și că Dumnedeu i-a 
intins și mărit vatra, căci »prâ dulcea mea țâră, cu 
cetele ei mândre de copii, cu toți Românii intr’ensa, 
nu e pentru mine o vatră mare și scumpă ? Decă 
m’am hotărit deci a vorbi, o fac, fiind că sunt la 
vatra mea, in mijlocul copiilor mei!<

Efectul acestor cuvinte nu se pâte descrie. Un 
torent de aplause cutrieră sala, căci n’a remas nici o 
inimă care să nu tresalte de-o bucurie cerâscă și nici 
un ochiu care să nu verse lacrime de fericire.

Nu vom analisâ noua lucrare a poetei au
guste, ci grăbim s’o punem in fruntea acestui numer 
sub ochii cetitorilor noștri, să o citâscă enșii-și, s’o 
citâscă și s’o recitâscă, cum se studiâză operele de 
valore mare.

‘ Sub impresiunea farmecului ce a cuprins pe 
toți ceru apoi cuvântul dl secretar general D. A. 
Sturdza și mulțămi, intrerupt la fiecare frasă de alpause 
frenetice, in numele Academiei pentru marea onore 



ce i s’a făcut prin faptul, că Academia Română, de 
și una din cele mai tinere, a fost prima in care o 
regină a vinit să citescă lucrarea sa . ..

In urmă s’a dat cuventul dlui Tocilescu, care a 
vorbit despre cronicarul Zilot Românul și despre o 
descoperire epigrafică din Dobrugia . . .

Și multă vreme, după ce regina nu mai citiâ, 
publicul par că o tot au<Jiâ și admiră talentul, gra
iul năoș românesc, versul dulce și mole, pronunciarea 
corectă. îndeletnicirea ușoră și plină de colori cu 
care își interpretă povestea prin care regina-poetă 
torcea «un fir lung și subțire din care ascultătorul 
b;ne gânditor va pute țese o pânză trainică și fru- 
m6să.«

Ascultându-o, ne-am țesut și noi o «pânză trai
nică,* o suvenire vecinică ce nu ni se va mai șterge 
din memorie; o impresiune care ne spune, că Aade- 
mia nostră pâte să scrie cu litere de aur acesta di 
in Analele sale.

Dar ne-am țesut și o «pânză frumosă.* Acesta 
pânză ne infățoșâză viitorul strălucit al literaturei 
române. In fruntea ei stă Carmen Sylva, regina Ro- 
m âniei; in giurul ei bărbații noștri de litere, omeni 
încărunțiți și tineri incepetori; dând de-o potrivă tu
turora sprigin, ajutor, incuragiare .. .

losif Vulcan.

Academia Română.
— Sesiunea generală din 1890. —

II.
In ședința din 12/24 martie, la care a sosit și 

dl Babeș, P. SSa episcopul Melchisedec presintă tra
ducerile făcute in uima însărcinării Academiei de pe 
cinci documente slavone dăruite in anul trecut de dl 
deputat V. Pleșoian.

Dl N. Qumtescu dă cetire raportului comisiunii 
însărcinate cu certarea lucrărilor făcute in anul tre
cut. In urma unor observațiuni făcute de dnii Gr. 
Cobălcescu și Gr. Stefanescu și după esplicările date 
de dl raportor, Academia ia act de cuprinsul rapor
tului.

La ordinea dilei fiind completarea comisiunii 
însărcinate cu cercetarea cărților presintate la con
cursul premiului Associațiunii craiovene, se alege 
membru in acesta comisiune dl V. A. Urrechia.

*
In ședința din 13/25 martie, dl președinte co

munică Academiei, că a primit inșciințare dela dl 
membru A. Roman, că nu va pută luă parte la lu
crările Academiei, suferind de o bolă de ochi.

Se presintă din partea dlui dr. Victor Babeș 
publicațiunile sale: «Studii asupra filtrelor de nisip 
și a apaductului dela Bîcu* și »Studii asupra hemo- 
globinuriei bacteriene a boului.*

Dl D. Sturdza presintă din partea princesei Mina 
Stirbeiu Biblia in traducere germană făcută de Luther 
tipărită la Frankfort am Main la 1588.

*
In ședința, din 14/26 martie, dl membru cores

pondent și bibliotecar Bian presintă doue manuscripte 
vechi dăruite Academiei și anume:

Ciaslovul tradus din limba slavonă in cea ro
mână și scris la 1669 de Popa Florea locuitor in 
Criștelic (Transilvania.) începutul și sfârșitul manu
scrisului sunt perdute. Este dăruit de preotul Grigorie 
Ciâciunaș din satul Ciubanca din Transilvania.

Evangeliile sunt scrise pe pergament in limba sla
vonă. începutul, sfârșitul, precum și foi intermediare, 
sunt perdute. In volum se află doue notițe posteri- 

ore scrierii tecstului: una dela anul 7121 (1613) in 
dilele lui Ștefan Tomșa Domnul Moldovei; cealaltă 
iiotiță dela anul 1673 (7182) novembre 4 scrisă de 
diaconul Ursu din Suceva, spune că acesta evanghe
lie a rescumperat-o Popa Vasilie dela Sucâva dela 
niște Ieși cu 16 lei bătuți «când au venit leșii in 
Sucâva, când au bătut leșii tabăra cea turcescă la 
Hotin, in filele lui Ștefan voevod din Petreceico, 
când au venit 12 hatmani leșeșci in țeră și au adus 
pe Constantin vodă la Suceva să-1 pue Domn in Țera 
Muntenescă.*

Acest manuscris îl dărueșce preotul Zacharie 
Pop din comuna Hurmezeu in Transilvania.

*

In ședința din 15/27 martie dl președinte comu
nică, că a primit inșciințare dela dl prefect al Pala
tului, că regele și principele Ferdinand vor binevoi a 
asistă la ședința Academiei vineri 16 ale curentei.

Dl N. lonescu propune, ca Academia să profite 
de ocasiunea acesta, conferind principelui Ferdinand 
titlul de membru onorar. Academia primeșce propu
nerea dlui N. lonescu. Dl președinte proclamă pe 
principele Ferdinand de membru onorar.

Dl P. Poni presintă din partea dlui D. Negrean 
cinci publicațiuni asupra unor cestiuni din șciințele 
fisice.

*
Ședința din 16/28 martie se ține sub presidiul 

regelui, fiind presinți regina și principele Ferdinand.
Dl președinte M. Kogălnicean salută pe regele și 

regina, regele respunde și terminând dă cuventul 
principelui Ferdinand, care adreseză Academiei un 
discurs. Tote aceste s’au publicat in numerul trecut 
al foii nostre, sub titlul «Visită regală in Academia 
Română.*

Aprobându-se procesul verbal, regele dă cu
ventul P. f . Sale episcop Melchisedec spre a ceti me
moriul despre luptele bisericei ortodocse cu protes
tantismul și in special cu calviniștii din Transilvania 
in secolul XVII și despre sinodele ținute in Moldova 
la 1641 și 1645. înainte de a ceti acest memoria, 
PSSa face o espunere introductivă.

Apoi regele dă cuventul dlui B. P. Hașdeu, care 
citeșce o dare de semă despre «Etymologicum Mag- 
num Romaniae*, apoi cuvintele: aromesc, Asan I, 
Asan II, și asfințesc.

Regele dă apoi cuventul dlui dr. I. Felix, care 
ceteșce memoriul seu despre >Igiena la esposițiunea 
universală dela Paris din anul 1889.*

*

In ședința din 17129 martie, se dă cetire proce
sului verbal al secțiunii istorice pentru ședința dela 
8 martie, prin care se propune a se publică in Anale 
memoriul P. SS. episcop Melchisedec, despre «lupta 
bisericei ortodocse cu protestantismul și despre sino
dele ținute in Moldova la 1641 și 1645.* Propunerea 
se aprobă.

Se decide asemenea a se publică in Anale me
moriul dlui dr. Felix despre «Igiena la esposițiunea 
din Paris la anul 1889.*

Dl dr. D. Brândza presintă din partea dlui dr. 
Gr. Romnicean doue publicațiuni sciintifice.

Dl G. Barițiu cere a fi înlocuit in comisiunea 
financiară. Demisiunea dlui Barițiu se primeșce și se 
alege in locul dsa’e dl V. Babeș.

Dl D. Sturdza aminteșce Academiei, că in anul 
viitor se împlinesc 25 de ani dela urcarea pe tronul 
României a regelui Carol I. Tote. instituțiunile din 
țeră vor serba acâsta aniversare și Academia va luă 
și densa parte la acele serbări. Propune deci ca să 
se ia disposițiuni de acum pentru represintarea insti- 
tuțiunii nostre.



Dl Hașdeu observă, că tot in anul viitor se îm
plinesc 25 de ani dela fundarea Academiei; astfel 
serbarea acestor doue aniversări coincidând, se u- 
neșce cu propunerea dlui Sturdza de a se luă de 
acum disposițiuni in acesta privință.

Se decide a se insărcinâ o comisiune compusă 
din președintele Academiei, secretarul general și câte 
un membru din fiecare secțiune, ca să formuleze o 
propunere spre acest scop.

Dl A. Papadopol-Calimach dă cetire unui raport 
al comisiunii însărcinate cu studiarea cestiunei de a 
se interveni pe lângă guvern ca să se represinte prin 
picturi murale in biserica Trei-Ierarchi dela Iași si
nodul dela 1641 și Adunarea obștescă pentru desro- 
birea țăranilor dela anul 1749.

După o discuțiune mai lungă, la care iau parte 
dnii D; Sturdza, Al. Papadopol-Calimach, P. SS. ep. 
Melchisedec, N. lonescu, N. Kogălnicean, B. P. Hașdeu, 
Cobălcescu, se pune la vot propunerea de a se face 
doue tablouri, cari să represinte cele doue sinode. 
Propunerea se primeșce cu unanimitate. Se pune la 
vot facerea tabloului care să represinte aducerea 
moștelor sfintei Paraschiva. Se primeșce cu majori
tate. Se primeșce de asemenea cu majoritate pro
punerea de a se represintâ printr’un tablou adunarea 
dela 1749.

Dl D. Sturdza citeșce scrisorea primită dela dl 
membru corespondent D. Onciul, care trimite in copie 
20 scrisori din corespondența lui Grigorie Ghica vodă 
cu generalul Barco, cu regele Frideric II și ministrul 
Finckenstein, spre a se adauge la colecțiunea Hur- 
muzachi, scrisori pe cari dsa le-a decopiat după ori
ginal din archivele din Viena și Berlin.*

In ședința din 19/31 martie, din care începând 
ia parte și redactorul foii nostre in calitate de mem
bru corespondent, dl secretar general D. Sturdza pre- 
sintă din partea dlui profesor G. Erbicean publica- 
țiunea sa: * Cronicarii greci cari au scris despre Ro
mâni in epoca fanariotă.«

Dl N. Kretzulescu presintă pentru biblioteca 
Academiei doue documente greceșci însoțite de tra
ducerea românescă : unul este » Trista și nenorocita 
situație a țerei românești descrisă de comitetul boe- 
rilor români întruniți la Brașov in timpul emigrațiu- 
nei din 1821—1822« ; cealaltă cuprinde dorințele de 
îmbunătățirea statei țerei românești esprimate 'de co
mitetul boerilor români ce se întocmise la Brașov in 
timpul emigrațiunii pe la 1821 —22.«

Se decide a se ține ședință publică mercuri la 
21 martie, in care vor ceti dl N. Kretzulescu despre 
cele doue documente dela 1821—1822 și dl Gr. G. 
Tocilescu despre cronicarul Zilot Românul.

Se decide ca cei trei secretari de secțiune îm
preună cu dl președinte și secretar general să for
muleze o propunere pentru programul după care Aca
demia va luă parte la serbarea iubileului de 25 ani 
dela urcarea pe tron a regelui Carol I și dela fun
darea Academiei. *

In ședința din 20 martie (1 aprile) dl secretar 
general presintă din partea dlui membru corespon
dent dr. D. Onciul : »Zur Geschichte der Rumănen in 
Marmarosch.«

Se citeșce procesul verbal al secțiunii istorice 
pentru ședința din 19 martie, prin care se propune a 
se alege membri corespondenți in acea secțiune dnii 
C. Erbicean profesor la facultatea de teologie din Bu
cureșci; dr. Emil Katuzniacki profesor de limba și 
filologia slavă la universitatea din Cernăuți și C. T. 
Odhner directorul archivelor regale din Stockholm.

Punendu-se la vot alegerea propusă, se obține 

următorul resultat; dl C. Erbicean 17 bile albe pen
tru și 3 negre contra; dl dr. E. Katuzmiacki 17 bile 
albe pentru și 2 negre contra ; dl C. T. Odhner 17 
bile albe pentru și 2 negre contra. Dl președinte îi 
proclamă de membri corespondenți pentru secțiunea 
istorică.

Se citeșce procesul verbal al secțiunii științifice 
pentru ședința dela 20 martie, prin care se propune 
a se alege membri corespondenți pentru acea sec
țiune dnii dr. Gr. Romnicean, dr. G. Asaki și dr. N. 
Kalender, profesori la facultatea de medicină din Bu
cureșci.

Punendu-se la vot alegerea propusă, se obține 
următorul resultat: dl dr. Gr. Romnicean 16 bile albe 
pentru, 4 negre contra ; dl dr. G. Asaki 17 bile albe 
pentru, 3 negre contra; dl dr. N. Kalender 17 bile 
albe pentru, 3 negre contra. Se proclamă.

Scrisdre din Bucovina.
— Debutul artistei Kolă (Costin) pe scena din Cernăuți. —

De 7 dile este Cernăuțul in mare agitare artis
tică. De 7 dile nu se vorbeșce in orașul nostru, de 
altmintrelea forte tăcut și apatic la cele bune și cele 
rele, decât de artista dela teatrul de curte 
(Hofburgtheater) din Viena, de domnișora Adriena de 
Kolâ, care după mai mulți ani de absență din Bu
covina, a venit in țâra sa natală să delecteze pu
blicul cu arta sa dramatică.

Toți se uitau și se întrebau, cine să fie domni
șora de Kolâ, care cu atâta succes a jucat pe scenele 
din Germania și Viena. P6te ea să fie o bucovineană ? 
Și cine-i ? Uimirea a fost mare, când s’a adeverit, că 
domnișora Adriena de Kolâ este fiica decedatului 
maior Georgie cavaler de Costin, odraslă ce se trage 
din familia vechilor cranicari moldoveni Costini și 
care familie face parte și acu din aristocrația română 
bucovineană. Ca copilă petrecea dumniasa in Buco
vina și apoi împinsă fiind de talentul seu dramatic, 
părăsi Bucovina in contra voei familiei și îmbrățișa 
cariera de artistă. După absolvarea conservatorului 
dramatic din Viena fu angajată la teatrul de curte 
din Wiesbaden, unde din considerări familiare adoptă 
numele de Kolâ. Aci jucâ cu cel mai mare succes 
șase ani, când fu angajată la teatrul de curte din 
Viena, unde jocă cu cel mai mare succes, necunos
cută de publicul român din causa modestiei ei mari. 
Tocmai publicului cernăuțan a fost da‘t de a desvăli 
vălul' necunoșcinței al acestui mare talent dramatic 
și a-1 introduce și intre Români, unde-i originea și 
renumele ei de familie.

Domnișora de Kolă (Costin) este o înfățișare 
elegantă, cu o față curat românescă vechiă, incât 
privitorul trebue să fie incântat de infățișarea-i sim
patică. Ea și a fost in totă vremea petrecerii sale 
obiectul admirării și devotamentului aristocrației 
române, a căreia parte face, cum și a publicului fără 
destingere de nație și religie.

In Cernăuți a dat domnișora de Kolă (Costin) 
6 represintații, in cari a dovedit talentul seu mare 
dramatic, ce-1 posede.

Este mare controversă intre dramaturgi, că ce 
să facă artistul adevărat la crearea rolelor, ori să se 
identifice el cu representantul prin dominațiunea rolei, 
creându-și posiția sa in rolă prin așâ numita intui- 
țiune seu să stee in • fiecare moment deasupra rolei 
sale dominându-o și contopindu-se cu ea. Domnișora 
de Kolâ (Costin) este acea artistă, care domineză ro
lurile sale, stând de-asupra ei și ese înaintea publi
cului cu gata. Asta am putut observă in tote rolurile 



ei. Mai admirabilă a fost ea ea «Maria Stuart.» Impo- 
santă a fost ca regină și mai admirabilă in scena-i cu 
Mortimer, unde-i declară el amorul seu și unde deș- 
teptându-se in regina femeia, ea se aperă contra amo
rului ; in cea cu regina Elisabeta, unde ajunsese culmea 
sa artistică prin înfățișarea sentimentelor: umilire și 
superbiă, răbdare și mânie, ură și dispreț, și in scena 
finală, in care sgudue o durure fără sfârșit, ce im- 
presioneză pe privitori.

Eminentă și imposanlă a fost dșora Kolâ in ro
lul ei ca Deborah in piesa lui Mosenthal. Acestă De- 
borah este o ființă forte pătimașă și in vocabular de 
trase gole basate pe persecuții seculare și pe credințe 
vechi religionare reu ințelese, din cari e greu a creâ 
un rol. Dșora a fost fenomenală in sceuele, in care 
respică durerea sa amară asupra lui losif, care a in- 
șelat-o, in scena-i lângă biserică și in scena cu losif, 
tatăl și mama lui naintea casei lor, ce se mări in 
scena de blăstem prin posomorîta-i disposițiune și 
durerea nedescriptibilă.

Ca »Alesandra« din piesa lui Richard Voss a- 
junse dșora Kolâ culminațiunea sa printr’o înfățișare 
sguduitore.

Ca Gilbert in piesa «Frou-Frou* a lui Meilhac 
și Halevy ne infățoșă ea un caracter forte energic și 
esaltat până la estrem, unde învinse la sferșit și pe 
cel mai indolent privitor prin realismul artistic al in- 
fățișârii.

In piesa lui Ohnet juca pe Claire dela Bealieu, 
unde ne înfățișă aristocrata superbă și vehementă, 
care intr’un moment slab se logodeșce cu proprieta
rul casei, in urmă inse îl respinge, unde are disprețul 
cel mai mare pentru el. In urmă o vedem că nu mai 
e acea superbă fiică aristocrată, ci femeia, ce-și iu- 
beșce pe bărbatul seu și se resbate să-l povedă nu
mai decât, și care plină de recunoșcere dice: seu 
voi fi fericită.*

Tot publicul a fost încântat de talentul artistic 
al domnișorei Kolâ. care a oferit lui atâtea mominte 
frumose. In jocul domnișorei Kolâ (Costin) se găsiau 
unele scene de o așâ fenomală și elementară natură, 
ineât ori și ce privitor trebuia să devîă încântat, și 
cari îs semnele de cel mai mare talent artistic și 
dramatic. In totă vremea a manifestat publicul admi- 
rațiunea și devotamentul seu, și in piesa din urmă 
se părea că ovațiunile nu s’or sferșî, incât ea a fost 
silită să mulțămescă cu lacrimi publicului pentru o- 
norurile lui oferite și că la anul viitor va veni erăș 
la Cernăuți.

La plecarea ei la Viena a fost la gară mai totă 
aristocrația română adunată.

Dionisiu O. Olinescu.

Sclava.
— Vedi ilustrațiunea din nr. acesta. —

Sortea femeei in orient e forte umilitore. Acolo 
ea trece drept marfă, pe care bogății o cumperă ș-o 
vend după plac. Femeia vândută ajunge sclavă și no
rocul ei ține până ce-și conservă frumusețea, apoi 
piere, se stinge ca un profum ... a fost și nu mai 
este . . .

Literatură și arte.
Șoiri literare și artistice. Dl D. Teleor a is

prăvit un roman nou, intitulat : «La gazetă*, care e 
scris in formă de scrisori și tipurile din el sunt lesne 
de recunoscut, căci sunt luate din vieța gazetărescă 

din Bucureșci. — Poetul Gușa, cunoscut mai cu semă 
ca epigramatist, va colecționa in curend mai multe 
epigrame de ale sale, — Studenții din Iași au găsit o 
fotografie a lui Eminescu când acesta n’avea âncă 19 
ani; se vor scote de pe acesta fotografie mai multe 
esemplare in diferite formate. — Bustul lui Lambrior, 
regretatul filolog român din România, se va ridică in 
grădina publică din Fălticeni.

Jubileul „Familiei11 La îndemnul amicilor aces
tei foi, de dincoce și dincolo de Carpați, anunțăm 
că vom serba jubileul ei 25 ani printr’un numer 
festiv, care va eși la începutul lui iunie, când se vor 
implini 25 de ani de când a apărut primul numer al 
foii nostre. Acest numer festiv va conține lucrări 
scurte de ale scriitorilor români de pretotindene, din
tre cari câteva celebrități ne-au și pus la disposiție 
inspirațiunile lor. Rugăm pe toți colegii noștri scrii
tori, cari vreu să ne dea ceva pentru numerul acela, 
să ni-le trimită până la 3/15 maiu.

Operele lui Eminescu. Se va pune sub presă in 
curend un alt volum din scrierile lui Eminescu. Acest 
nou volum (al IlI-lea) va conține intre altele și stu
diul poetului, scris pe când erâ redactor la «Timpul« 
(seria 1.) Stratele superpuse. Volumul va apăre sub 
ingrigirea dlui Titu Maiorescu.

Diar nou. Dreptul Moldovei, un nou diar politic, 
va apare la 1/13 aprile in Iași.

Teatru și musică.
Șoiri teatrale și musicale: Dna Romanescu și dl 

Manolescu s’au dus la Iași unde in septemâna viitore 
vor da un șir de represintațiuni teatrale. — Dnii Iu
lian, Manolescu si Notara, membri ai Teatrului Națio
nal din Bucureșci. au primit medalia «Benemerenti.* 
— Baritonul D. Popovici continuă a cânta cu succes 
in teatrul din Praga ; de curend a debutat cu mare 
efect in opera „Tempelherrn.**

Concert in Arad. Societatea de lectură a tine- 
rimei dela institutul pedagogic-teologic gr. or. român 
din Arad va arangiâ in dumineca Tomei sera ședință 
publică, cu programul acesta: 1, «Christos a in viat« 
secstet de N. Chicin, esecutat de corul vocal. 2, „Cu- 
vent de deschidere1*, rostit de v.-presidentul Al. Po
povici, cleric cl. III. 3, «Steua Românfei« de C. Kar- 
rasz, eșec, de cor. vocal. 4, «Vlad Țepeș și stejarul», 
poesie de V. Alecsandri, declamată de G. Proca. cl. 
c. I. 4, «Hora», de C. Porumbescu, eșec, de corul 
instrumental. 6, «Sermană frunză* de Dima, eșec, de 
corul vocal. 7, «Spiritul bisericei», disertațiune de G. 
Telescu, cl. c. III. 8, «Gisla* de C. Porumbescu, eșec, 
de corul vocal. 9, «0 cerșitore* de G. Teut, decla
mată de Aur. Givulescu cl. c. II. 10. «Potpuriu* de 
C. Porumbescu, eșec, de corul instr. 11. «0 rugă
ciune*, duet de C. Ghiricescu, eșec, de Al. Popovici 
și I. Pantoș, cl. c. III. 12, «Momentul religios in vi
eța poporului român*, disertațiune de I. Leucuța, cl. 
c. III. 13, «Sîrba* esecutată de corul instr. 14. «Hora 
Ploea* de G. Dima, eșec, de corul vocal. 15, «Marș* 
de C. Porumbescu, eșec, de corul instrumental.

/ Corul plugarilor români din Curtici, comitatul 
Arad, va da acolo luni in 2/14 aprilie un concert cu 
dans. Stă programa: 1, «Guvent de deschidere*, ros
tit de parocul local Gr. Mladin. 2, «Motto», esecutat 
de corul vocal, sub conducerea plugarului corist, ca 
dirinte : losif Mihu. 3, «Puterea cea mai mare», poe- 
sîe de losif Vulcan, declamată de coristul Ignat An- 
dea. 4, «Cântec venătoresc*, eșec, de corni vocal. 5. 
«Peneș Curcanul*, poesie de V. Alecsandri, deci, de 
coristul Simeon Negru. 6, «Limba mamei*, eșec, de 
corul vocal. 7, «Atunci mei Române!» poesfe'de I.



Tripa, deci, de coristul Lazar Plop. 8, «Marșul cân- 
tăreți’or», eșec, de corul vocal. 9, «Cum să fiu eu 
literat ?* poesie de I. Tripa, deci, de coristul Daniil 
Varșandan. 10. «Pe ațeriinâstre zare«, eșec, de cor. 
vocal. 11, «Moș Martin«, poesie de Iulian Grozescu, 
deci, de dirig. corist losif Mihu. 12, „Trei colori", 
eșec, de corul vocal. 13, »Sc61ă-te Române !« poesie 
de losif Vulcan, deci, de coristul Moise Tașadan. 14, 
„Cuvânt de închidere«, rostit de parocul local T. 
Pinîeru. In pausa balului, ce va urmă concertului, 
13 coriști vor esecutâ danțurile: Bătuta, Călușerul și 
Hora.

Biserică și șcâlă.
Șclrl bisericeșoi și școlare.^Protopop gr. c. al 

Clușului s’a numit ’dl loan Laslo, acuma viceprotopop 
;n Zlatna; căci părintele Nicolau Solomon, protopo
pul din M.-Ludoș, care a fost numit pentru Cluș, a 
renunțat de a se strămută acolo. -—Dl Flaviu Barbu 
din A’ba-Iulia a obținut diploma de licențiat in far- 
maț'e dela universitatea -din Bucureșci.

Eparchia ara dană. Sinodul eparchial s’a convo
cat la terminul indicat de statutul organic, adecă pe 
duminec i Tomei. —' Consistoriul eparchial este con- 
chiemat pe t)lua de 6/18 aprile. — Deputați pentru 
sinodul eparchial in cercurile vacante s’a’ales :1a 
Vinga dl George Lazaru advocat in Vingaț la Chi- 
șineu dr. loan Suciu advocat in Arad. +- Bondul 
preoțesc, cr.re in scuti timp s’a urcat la o sumă atât 
de frumo’ă, va țină adunarea sa generală in 7/19 
aprile sub presidiul episcopului. —^.Reuniunea imețâ- 
iorilor din eparchie va ține adunarea sa generală joi 
și vineri in seplemâna lum^pată.

Archldlecesa Sibiiu. Sinodul s’a convocat pe 
dumineca Tomei. — Deputați in cercurile vacante s’au 
ales : in cercul Sibiiului deputat sinodal clerical dl 
Moise Lazar asesor consistorial ; in cercul Făgărașu
lui, deputat sinodal mirean, dl G. Moian.

Eparchia Caransebeș. Sinodul eparchial s’a con
vocat, conform statutului organic, pe dumineca Tomei.

Ce e nou?
ChristOS a înviat 1 Anunțăm cu plăcere, că re

dactorul foii nostre intorcândn-se dela Bucureșci, 
unde a câștigat noi colaboratori pentru «Familia», a 
adus cu sine de acolo o mulțime de lucrări prețiose 
și interesante. Prima din aceste se publică in fruntea 
numenului nostru de acuma; er celelalte vor urmă in 
septemânile și lunile viitore. Cu acesta șcire le urăm 
cetitorilor noștri la sfintele serbători: Christos a înviat!

Hytnen. Dl I. Victor Petrișor, licențiat in litere 
și profesor la liceul real din Brăila, s’a logodit in Si
biiu cu dșora Victoria Filipescu, invețătore la școla 
civilă de fete din Sibiiu a Associațiunii transilvane. 
— Dl David lerfaloga, ales preot in Recița, la 3/15 
1. c. va serba cununia sa cu dșora Cornelia lancu- 
lescu, fiica dlui Iulian lanculescu in Lugoș. — Dl 
loan Glițe, notar cercual in Nan-Hidișel, comitatul 
Biharia, s’a logodit cu veduva dnă Etelca Grama n. 
Golya in Oradea-mare.

Institute de credit. Albina din Sibiiu ș-a ținut 
adunarea generală in 16/28 martie. Dividenda s’a fic- 
sat cu 11 fl. de acțiune (100 fl.) er cuponul cu sca
dență pe iulie an. c. e restumperă inmediat după 
adunarea generală Iară nici o detragere. Spre sco
puri culturale și de binefacere s’a votat 2332 fl. 20 

cr., spre a se da, intre altele, școlei civile de fete a 
Associațiunei transilvane 500 fl., pentru 10 stipendii 
de câte 50 fl. Ja acea șcâlă erăș 500 fl., șcălei ele
mentare române de fete 300 fl., reuniunii române de 
cântări tot de acolo 100 fl. etc. — Economul din 
Cluș ș-a ținut adunarea generală in 20 martie. Divi
denda s’a ficsat cu 4 fl. de acțiune (50 fl.), care se 
va plăti indată după adunare.

Necroldge. Emanuela Horvăth de Zalabâr n. ba- 
ronesa Coletti, socra dlui Eugen de Mocsonyi, a în
cetat din viâță in Budapesta la 31 martie, in etate 
de 52 ani. —/ George Dringău, fost advocat in 
Tmci in Biharia, fost deputat sinodal și congresual, 
a incetat din viâță la Beinș. in septemâna trecută, 
in etate de 48 ani. — Otto Hiigel, librar, redactor și 
proprietarul tipografiei in care se tipăreșce și foia 
nostră, a murit la 8 1. c.

Picături de Maria-Zell pentru stomac,
forte folositore in tâte bolele de stomac.

Sehutzmarke.

’ntrebuintfczfn

Vindecă : lipsa de apetit, slăbiciunea stomacu
lui, respirațiunea mirositore, paliditatea, rîgăe- 
lile, colica, catarul de stomac, acrela ’n gât, 
gălbinarea, greța, vărsarea, durerile de cap 
(decă provin din stomac,) sgârciurile de sto
mac, incuetura, ingreunarea stomacului, hemo- 
roidele etc. Prețul unei sticle, cu Marca de in- 
vențiune, instrucțiune pentru intrebuințare 40 
cr.; duplă 70 cr. Espedițiunea centrală prin 
farmacistul Cari Brady, in Kremsier (Moravia.) 

Avertisment! Veritabilele picături de 
- ------ -- Maria-Zell pentru stomac se falsifică și se imi- 

tdză mult. Semnul^ rentabilității este, că fiecare sticluță trebue 
să fie Împachetată in hârtie roșie, prov^dută cu marca de sus 
Și ?a. regulele de intrebuințare, mai observându-se, că este 
tipărită in imprimeria lui H. Gusek in Kremsier.

■V Hapuri purgative de
Aceste hapuri (pilule) care de mu.iți ani ,-u ’ntrebuințfcza^RW 
mai bun succes contra lipsei de scaun și la incueri, se falsi
fică mult. Cumpărătorul să fie atent la marca de mai sus, cum 
și la subscrierea farmacistului C, Brady, Kremsier Prețul unei 
cutii 20 cr., 6 cutii 1 fl. Decă banii se trimit inainte, se espe- 
deză franco: 1 sul cu 6 cutii 1 fl 20 cr., 2 suluri 2 fl. 20 cr.

Picăturile de Maria-Zell pentru stomac și hapurile pur
gative^ de Maria-Zell nu sunt niște lecuri secrete. Descrierea 
se află in regulele de intrebuințare care se alătură la fiecare 
sticlă și cufie.

Picăturile de Maria-Zell pentru stomac și hapurile pur
gative de Maria-Zell se află de vendare.- in Oradea-mare la 
farmaciștii: E. Ember, Lud. Molnâr, George Nyiry, Carol Bleyer, 
Ales. Heringh și la misericordiani ; in Beretyo-Ujfalu la farm. 
Geza Tamâsy, in Kis-Marja la farm. Fr. Gallasy; in Komădi la 
farm G. Scholtz; in Salonta la farm. L. Kovâcs și Fr. Po- 
drâczky; in B. Diosig la I. Vaday. 25—44

se falși-

Călindarul septemânei»
DiuaseptȘ__ Călindarul vechiu || Călind, nou || Sorele

Duminecă Păscilor,~Evr~delăTdan c. 1, jfresT ap.
Duminecă 1 (f) Sfintele Basci 13 lustinus 518 644
Luni 2 (f) Par. 'l itus 14 Tiburtius o 16,646
Marți 3 Cuv. Par. Nichita 15 Fiirchtegott 513:648
Mercuri 4 Cuv. Par. losif 16 trina 511^50
Joi 5 SS. Teodot si Agat 17iRudolf 15 8 652
Vineri 6 Par. Eutichie 18JDionisiu 5 616 53
Sâmbătă 7 Par. Georgie 19|Hermop j5 4j6 54

Avis! Treiluniul januarie-martie inche
iându-se cu numerul trecut, rugăm pe toți aceia, a 
căror abonamente au espirat, să binevoescă a ie ii:- 
noi de timpuriu. Asemenea rugăm cu totă stăruința .și 
pe aceia, cari — de și avisați m mai multe rânduri 
— totuș nici acuma nu ne-au respuns abonament al 
pe anul curent, să-și Iacă datoria, căci decă primesc 
16’ se cade să și refuâscă prețul ei regulat. Neji- 
gența lor ne face multe pedeci ; pecari—in lipsa de 
fonduri — nu le putem delătură.

Proprietar, redactor respun^ător și editor: I0SIF VULCAN.
Cu tipariul lui Otto Hiigel in Oradea-mare.


